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Z povéteni / Megbizd / Z upowaznienia / Kar' evroAr] / Vekaleten / Naroénik / Z poverenia / Mo nopy4eHuio / Yolitatud allkifjastaja / Pilnvarotais parakstitajs / |galiojus / Mo nopwueHue /
Po nalogu / Z4EA
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de EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Die Unterzeichner bescheinigen hiermit, dass das im Einzelnen bezeichnete kraftbetriebene Flurférderzeug den Europdischen Richtlinien
98/37/EG (Maschinenrichtlinie) und 2004/108/EG (Elektromagnetische Vertraglichkeit - EMV) in ihrer aktuellen Fassung entspricht. Der
Hersteller ist bevollméchtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen.

_en EUDECLARATION OF CONFORMITY

The undersigned hereby declare that the powered truck described in detail complies with the current versions of Européan Directives 98/37/EC
(Machinery Directive) and 2004/108/EC (Electromagnetic Compatibility - EMC). The manufacturer is authorised to compile the technical
documentation. ,

fr DECLARATION DE CONFORMITE CE

Les signataires certifient par la présente que le chariot désigné individuellement satisfait aux directives européennes 98/37/CE (directive
machine) et 2004/108/CE (compatibilité¢ électromagnétique - CEM) dans leur version en vigueur. Le fabricant est habilité a constituer les
documents techniques.

nl EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

De ondertekenaars verklaren hierbij dat het genoemde motorisch aangedreven intern transportmiddel aan de Europese richtlijnen 98/37/EG
(machinerichtlijn) en 2004/108/EG (elektromagnetische compatibiliteit - EMC) voldoet. De fabrikant is gemachtigd te technische documenten
samen te stellen.

es DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Los signatarios certifican por medio de la presente que la carretilla elevadora motorizada descrita en esta documentacién cumple con las
Directivas Europeas 98/37/CE (directiva de maquinas) y 2004/108/CE (compatibilidad electromagnética - CEM) en sus versiones actuales. El
fabricante estd autorizado para compilar la documentacién técnica.

pt DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE

Os signatéarios vém por este meio certificar que o porta-paletes motorizado, pormenorizadamente descrito, esta em conformidade com as
diretivas europeias 98/37/CE (Diretiva sobre as maquinas) e 2004/108/CE (Compatibilidade eletromagnética - CEM), na sua versdo atual. O
fabricante estd autorizado a compilar os documentos técnicos.

it DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Con la presente i firmatari attestano che il mezzo di movimentazione a motore descritto nel dettaglio & conforme alle direttive europee 98/37/CE
(Direttiva Macchine) e 2004/108/CE (compatibilita elettromagnetica - CEM) nella loro versione attuale. Il Costruttore & autorizzato a redigere la
documentazione tecnica.

da EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Undertegnede erkleerer hermed, at falgende kraftdrevne truck overholder Radets direktiver 98/37/EF (Maskindirektivet) og 2004/108/EF
(elektromagnetisk kompatibilitet - EMC) i deres aktuelle udgave. Producenten er bemyndiget til at samle de tekniske dokumenter.




ro DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Subsemnalii adeveresc prin prezenta ¢a vehiculul industrial cu motar, specificat mai Jos, corespunde Directivelor Europene 98/37/CE (Directiva

- :

privind echipamentele tehnice) si 2004/108/CE (Compatibilitatea electromagnetica — CEM) inclusiv modificarilor lor, precum si actului legislativ
corespunzator pentru transpunerea directivelor in dreptul national, Producitorul este imputernicit s3 redacteze documentatia tehnica.

no EU-SAMSVARSERKL/AERING

Undertegnede bekrefter herved at de enkelte angitte motordrevne truckene er i henhold til europeiske direktiver 98/37/EG (maskindirektivet) og
2004/108/EG (elektromagnetisk kompatibilitet - EMC) i sin aktuelle versjon. Produsenten har fullmakt til 2 sammenstille de tekniske underlagene.

sv EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Undertecknade intygar hérmed att den specificerade trucken uppfylier de europeiska direktiven 98/37/EG (maskindirektivet) och 2004/108/EG
(elektromagnetisk kompatibilitet — EMC) i den aktuella versionen. Tillverkaren har fullmakt att sammanstélla de tekniska dokumenten.

fi EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Allekirjoittaneet vakuuttavat téten, ettd yksildity moottorikdyttdinen trukki tayttas eurooppalaisten direktiivien 98/37/EY (konedirektiivi) ja
200411(/ 108/EY (sdhkomagneettinen yhteensopivuus ~ EMC) ajankohtaisten versioiden vaatimukset. Valmistaja on oikeutettu laatimaan tekniset
asiakirjat.

cs ES - PROHLASENI O SHODE

Nize podepsani timto poturzuji, Ze podrobny popis vozidla s motorovym pohonem odpovida Evropskym sméricim 98/37/ES (smérnice pro
strojni zafizenl) a 2004/108/ES elektromagnetickd kompatibilita - EMC) v jejich aktudinim znéni. Vyrobce je zplnomacnény k sestaveni
technickych podikiadd.

hu EK KONFORMITASI NYILATKOZAT

Alulirottak ezennel igazoljak , hogy a részletesen lelrt, gépi meghajtast onjar6 targonca megfelel a 98/37/EK (Gépdirektiva) &s a 2004/108/EK
(Elektromagneses Gsszeférhetéség - EMC) eurdpai irdnyelvek aktudlis valtozatukban. A miiszaki dokumentacié Gsszeéllitasdra a gyartd
jogosuit.

pl DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Nizej podpisani potwierdzajg niniejszym, 2e opisany tutaj napedzany wozek jezdniowy spelnia wymagania okreslone w dyrektywach
Europejskich 98/37/WE (Maszyny 2004/108/WE (Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna — EMC) wich aktuainej wersji. Producent jest
upowazniony do skompletowania dokumentacii technicznej.

el AHAQYH ZYMMOPOQIHE EK

O1 utroypdgovreg BeBaihvouv pe 10 Tapdv Eyypago OTI o uNXavokivnTag peETagopéas SIaBpOPoU TTou TEPIYPAQETal Pe KABE ALTTTOpEpEd,
QupHOpPUIVETaE PE TIG Eupwiraikég Obnyieg 98/37/EK (Obnyla wepl unxavwv) kai 2004/108/EK (OBnyia wepl NAEKTPOHayVNTIKYS oupRatémTag
- HMZ), oy tedeutaia 1oxouca ekBoor) Tous. O KaTaoxkeuaaTiig eival e§oucioBoTNHEVOS VIO TN CUVTAEN TWV TEXVIKWIV eyypaQwy.

tr AT UYGUNLUK BEYANNAMESI

Imza sahipleri isbu belgeyle, belittilen kuvvet tahrikli istif aracinin Avrupa Yonetmeliklerine 98/37/AT (Makine Yonetmeligi) ve 2004/108/AT
(Elektromanyetik uyumluluk - EMU) glincel versiyonuyla uygun oldugunu onaylamaktadiriar. Ureticinin, teknik belgeleri olusturma yetkisi vardir.

sl IZJAVA ES O SKLADNOSTI
Podpisniki potrjujejo, da podrobno opisano motorno transportno vozilo ustreza direktivama 98/37/ES (direktiva o strojin) in 2004/108/ES
(elektromagnetna zdruZljivost) v veljavni razliCici. Proizvajalec je pooblad&en za pripravo tehnine dokumentacije.

sk ES VYHLASENIE O ZHODE

Podpisané osoby tymto potvrdzujd, Ze podrobne popisany pozemny dopravnik s motorovym pohonom zodpoveda eurdpskym smerniciam
98/37/ES (smernica o strojovych zarladeniach) a 2004/108/ES (smernica o elektromagnetickej kompatibilite — EMC) v ich aktudinom zneni.
Vyrobca je splnomocneny na zostavenie technickej dokumentacie.

ru 3AABNEHUE O COOTBETCTBUU HOPMAM EC

HacTosawnmM nuua, NOAMMUCABILIKE JOKYMEHT, NOATBEPKAAIOT, YTO HaNONLHOE (0ABLEMHO-TPAHCNOPTHOE CPeACTEO C CUINIOBLIM MPUBOLOM B
ykasaHHol creumduraluu cooreeTcrayer Epponeiickum gupextusam 98/37/EG (fupextuea o mawwmHax) u 2004/108/EG (Ouperxtusa 06
3NEKTPOMArHUTHOM coamecTuMocTu — OMC) B ux Tekyweid pegakumun. WaroToBuTens ynonHOMOYEH Ha COCTABMEHUE TEXHWMYECKON
NOKyMEHTAaLUM.

gt —--E-vastavusdeklaratsioon T ) ;
Allakirjutanud téendavad kéesolevaga, et nimetatud mootorajamiga transpordimasin jargib Euroopa direktiive 98/37/EU (masinadirektiiv) ja
2004/108/EQ (elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv) selle kdesolevas versioonis. Tootja on volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

v EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Ar 30 zemak parakstiju$as personas apliecina, ka $eit minétais mehaniskas piedzinas iekravéjs atbilst Eiropas Savientbas Direktivam 98/37/EK
(Masinu direktiva) un 2004/108/EK (Elektromagnétiska savietojamiba — EMS) to pasreizéja redakcija. RaZotajs ir pilnvarots sastadit tehniskas
dokumentacijas.

It EB ATITIKTIES DEKLARACIJA
Cia pasiradiusieji patvirtina, kad i§samiai apradytas savaeigis autokrautuvas atitinka galiojangio leidimo Europos direktyvas 98/37/EB (Masiny
direktyva) ir 2004/108/EB (Elekiromagnetinio suderinamumo direktyva - EMS). Gamintojas yra jgaliotas parengti techninius dokumentus.

bg EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosILOTO NOJNMUCANUTE Na YAOCTOBEPABAT, Y€ KOHKPETHO NOCOHEHOTO NOAEMHO-TPAHCNOPTHO CPEeACTRBO CbC CUIGBO 3ajBUXBaHE
orrosapst Ha Eeponefickure pupexrusu 98/37/E0 ([upektusa aTHocHo mawuHuTe) u 2004/108/EQ (EnexrpomarsutHa chamectumact — EMC)
B HACTOSLLaTa UM peaakuus. NpOUIBOAUTENAT € YMbIHOMOLWEH A3 CbCTABA TEXHUYECKATa A0KyMEHTaLMUA.

hr EZ-1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Ovim dokumentom potpisnici potvrduju da detalino opisan vilicar na elektriéni pogon udovoljava aktualnim zahtjevima europskih Direktiva
98/37/EZ (za strojeve) i 2004/108/EZ (za elektromagneisku podnodijivost (EMV)). Proizvodad je ovladten za sastavljanje tehnicke
dokumentacije.

zh MREE— B i
S ATELLUERR, SXERIR ARG IR B B R A T A ER RIS T 98/37/EC (WIA#ED) $12004/108/EC (Electromagnetic
Compatibility, FBREMEME - EMC) . BIEFRRERRBARRIETS .



